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DEBRECZENI HÍRLAP
POLITIZAI ILAP

ZBlófi-ZietésiB!»l3rTDeaa :
Egész évre 12 korona
Fél évre 6 „
Negyed évre 3 „
Egy hóra 1 „

Ära. 1c :
-tT-iaélcre :

Egész évre 20 korona
Fél évre 10 „
Negyed évre 5 „
Egy hónapra 2 „

A szerkesztésért felelős

ISI utasi X m. i* e
kiadó s laptulajdonos

Szerkesztőség Piacz-utcza 79. sz. Gáll-ház (emelet) 
Kiadóhivatal Piacz-utcza !9. sz. Gáll-ház (földszinl 

Hirdetések a legmérsékeltebb árszámitís mellet vétetnek fel

Kégi óhaj teljesülése.
— A magyar ipar boldogulása. —

— május 27.
Az alkotmányos aera óta egyre dobá­

lóztunk a magyar ipar hangzatos védel­
mével, a kormányok és az iparhatóságok 
iolyton magyar iparról beszéltek, egyes 
emberek hatalmas jelszavakként hordozták 
körül az országban és valljuk be őszintén, 
semmi sem bizonyult parlamentáris életünk 
Óta annyira üres fiázbnak, mint éppen a 
— magyar ipar.

Harmincz év óta nem gyarapodott 
hanem kevés kivétellel inkább egyre ha­
nyatlott a magyar ipar. Baross Gábor, a 
vasminiszter tett eddig legtöbbet érte, de 
ó't is akkor fontosabb kereskedelmi és 
nemzetgazdasági érdekek foglalták el, sem­
hogy — fájdalom — rövid minisztersége 
alatt hathatós támogatására lehetett volna 
a magyar iparnak.

És most mégis megvagyunk győződve 
arról, hogyha eddig nem volt is, a jövő­
ben lesz iparunk, amely folyton nagyobb 
és nagyobb lendülettel indul.

És hogy ez nem hiú remény annak 
garancziájál Hegedűs miniszter bámulatos 
agilitásában, ügybuzgóságábnn, ritka akarat 
erejében, és tettvágyában látjuk. A ki 
figyelemmel kiséri ennek a uagytehetségü 
miniszternek szorgalmas munkáját, az 
látni lógja, hogy a mit ő a magyar ipar 
érdekében tesz, az nem kapkodás, nem

k DEBRECZENI HÍRLAP TÁRCZÁJA 
lettiról.

— Elbeszélés. —
A kis Lottiról szóland e történet, a kis 

vidám s az okos Lottiról, a kit az egész Csa­
logány-utcza ismer, noha alig tizenöt éves 
Anyé tizennégyet mond, 6 tizenhatot, tehát ti­
zenöt. lesz bizonynyal.

Itt szegény népek laknak ; a gazdagok 
ott benn, a hol villanyvilágítás van és aszfalt 
üevezet, mm selyemruhák suhognak végit? kií- 

.iönösQij este hat és hét között. Mosolygós a’rczu 
asszonyok és kisasszonyok járnak ott ilyen 
kor ; könnyű cyprus-illat marad utánuk a merro 
járnák és mosolyognak, mint a kik boldogok 
mind. 6

Lolh nagy, kék szemeivel csodálva nézi 
ókét m ndennap : akkor jönn ugyanis a varró 
bot .aza ; néha megáll s úgy gyönyörködik 
mosolyogva, ragyogó szemekkel s alig veszi 
eszre, hogy nézik őt is elegáns ifjú urak s 
esettintenefe a nyelvükkel és nevetve monda­
nak egymásnak valamit, a mit ő nem ért és 
megtörténik, hogy a Csalogány utcza felé jár

® “fg akkor is 1 yomábr n van egy, kettő ; 
néha több is. ’
, ./g7szer U 18 kisérte hazáig — itt 
kezdődik a mese — egy karcsú, szőke liu ked­

ves beszédű, csinos gyerek. Udvariasan me»e-

ötletszerű kezdeményezés, hanem tervszerű 
és nagyszabású iparpolitikának a kibogo­
zása.

Az fí országos útja távol van az ün- 
nepeltetés czéljától. Mindent látni és tudni 
akar és mindenütt azt keresi és kutatja, 
hogy hol hogyan és mennyit tehet a ma­
gyar ipar éidekében. De igen jól tudja 
azt is, hogy a kormány maga nem tehet 
mindent, mert nem mindenható. A társa­
dalom meleg érdeklődése és támogatása 
nélkül csak fél munkát végezhetne és 
ezért minden ipari téren a társadalom is- 
tápolását kéri. Kaszinókhoz egyletekhez 
külömböző intézetekhez fordul, okos taná­
csokkal szolgál és kérelmeket intéz, ame­
lyek, mert feltétlenül hazafiasak is, okve- 
tétlenül meghallgatásra kell, hogy talál­
janak.

Ha a társadalomban sikerül a párt­
fogást s a meleg érdeklődést felébresz­
tenie, akkor a magyar iparnak nyert 
ügye van.

Hegedűs sok uj iparág megteremtését 
ezé!ózza. Ennek pedig csak úgy lesz prak­
tikus haszna, ha erről a nagy közönség 
is tudomást szerez és a mi Jegsajátosabb 
gazdasági érdekünkben inkább a magyar 
ipari termékeket vásárolja, ha valamivel 
gyarlóbbak is eleinte, mint a külföldieket. 
Mert nagy magyar ipart teremtenünk más­
kép lehetetlen.

A mi reményünket a magyar ipar fel 
virágzására nézve emeli más érdekes kö­
rülmény is. És pedig a mostani delegáczió

határozata-. Soha a delegáczióban olyan 
erős és hatalmas nem volt a magyar ipar 

“!• “>“* i«n. A közös kormány 
j'f“" 'férelet lel1 a magyar ipar támo. 
gat ás ára és megvagyunk győződve, hogy 
ennek meg lesz a foganatja és üdvös 
hasznos eredménye.

Uj ipari és gyári vállalatok keletkez­
nek Hegedűs védszárnyai alatt s ha ősz-
Ä-ÄSU aSSrd—
“r,eÍh°8í 3 »" nem

(K Sz.)

Császár es trónörökös.
— Apai intelmek. —

Kelte kelepjét s enetdeine. téri elf hh qT86* fZa- ,ft teher’ csipkés párnához s féi Ktuun e fc ért elf bh. b ő nemkivul susogja: — Viktor, Viktor . .

futott elébe, mint máskor, ha nyomában vol­
tak, hanem hagyta oldalán menni s édes gyö­
nyörrel hallgatta szavát.

Azon éjjel alig hunyta le szemeit Lotti1 
A szőke fiú volt előtte folyton és szavait jgye 
kezelt emlékezetébe hozni újra, szóról szóra a 
hogy ö mondta :

— Aranyos, édes Lotti I
így, igy. S aztán tovább :
— Hetek óta küzdöttem magamma), mer­

jem-e megszólítani ? Nem fog-e engem is azok 
közzé sorozni, a kik utón útfélen a nyomában 
vannak tolakodó bókjaikkal? Megkérdeztem 
az eszemet \ azt felelte : — nem. Megkérdez 
tom a szivemet : azt mondta : — igen. Lotti 
Lotti édes, haragszik e rám ezért ? . . .

így, vagy ilyenképpen és egy szó se 
szerelemről ; de rezgeti a hangja a fiúnak s 
reszketett a keze a bucsuzáskor.

Ez fájó tekintetében szemrehányás:
— En szeretlek téged és te haragszol

rám !
Es szól :
— Lotti, aranyos, édes Lotti, ha nem 

haragszik, azt a rózsát . . .
Kicsi, fehér keze remegett, mikor odatüzte, 

égett a helye, mikor a fiú rányomta szenve­
délytől íorró ajkát.

— Isten veled kicsi Lotti, a viszonlátásig 
— holnapig.

— Nem tud aludni, csak forgolódik fe 
her ágyacskájában ; majd odaszoritja forró ar 
czát a fehér, csipkés párnához s félig magán

május 29.
naniJnT8 °Sé8Zár fiáh°z nagykorusitása 
napján beszedet intézett, melynek teljes W 
vege ez; 1
a , ~".A?ntos lépést teszel ma az életben
A tronorokos rangját boldogult nagyapád a ki
életének leghosszabb és legfontosfbTkorsza 
kábán töltötte be ezt az állást, oly nagyra 
emelte, hogy egy egész élet munkájára és 
egész férfierődre lesz szükséged, hogy ez fáz 

lást úgy tartsd fönn, a mint nfgya Ld 
óta a német nemzet és a hadsereg szívé 

en él. Eleinte, mint Poroszország trónörököse 
azu an a mikor a német birodalom 1870-ben 
és is. 1-ben egybeforrott, mint a német bíró-

az

Künn már világosodik mi km- „í 
az álom. Fényes, ragyogó álom. A iehVr°^\a 
any fény uutezan ott jár ő is a Viktor m1’ 

ián és nehéz selyemruhája végig sem, da 
aszfalt-kövezetei. h g sepn a sima

Járnak csevegve, mosolyogva 
barátságosán köazőngetve jobbra h»i g8D’ 
előkelő uraknak, divatos ruháin &ra az 
nek, miközben Viktor alig ha lh„í, gyek"
sogja . - Mrnnyivel szebb vagy /“r eu"
edes, kicsi Lotti ... 16 Lotti,

Alom, álom.
Reggel mikor felébredt, künn „ u

mcz°in.: * 8Zennyes viz Patakokba Z-°g0tt

Anyó kérte :
— Ne menj Lotti ma ■ csnf 

megbetegszel Ne menj édes firágom
Es reszkető, kiadott közével Öí' • - g«tta a Lotti aranyhaját. 6 1 veSigsimo-
Lotti, a mit soha sem tapasztalt 

erezte, hogy ma terhére van ez a k!i’ USJ 
dés a mi máskor olyan jól esett m-dv?ske- 
lenul mondta : xtl Purolmet-

— Megyek anyám, mennem kell i 
Es megindult az ajtó felé. '
— Hát meg se csókolsz 9 .

asszony hangja félig reszketett • féli/2 öreS' 
hányóan, felig bocsánat kérőn ’h l S ,8zemre- 
annyi meleg, fájó érzést takart gzo szav» 

— Édes kicsi lányom,
ki tegnap ? Idegen fény CsillnJ „ agy‘e az- a 
mi lelt ? Szerető édes "anvádn^i- SZetneidben : juttnlsz, csak rut,z nI,íd"h‘‘f»f, ='itct

fói, sza

van.
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dalom trónörököse magaslik ki a történelem­
ben ez a kiváló alak, a ki annyit szenvedett 
és par exczelencze trónörökösként ói a n p 
szivében. Az a tekintély, a melyet nagyatyád a 
német trónörökös állásában a világ és nepe 
előtt szerzett, örökséged, a melyet csór 
bitatlanul kell megtartanod es gyarapi 
tanod. Tisztában kell lenned vele, hogy egesz 
fórfiorődre van szükséged, hogy ennek a 
magasztos és nehéz föladatnak megfelel 
hess. Ez a gondolat tölt el engem, a midőn 
ma személyes érintkezésbe hozlak a trónörö­
kös-ezreddel.

Pártoljuk a hazai ipart és tér 
melést.

A magyar gyújtó.
Minden iparczikk közt a legcsekélyebb, 

de azért mégis hazánk ipari viszonyaira leg 
jellegzetesebb. Magyar ember találmánya. Egy 
félszazad cta vannak gyujtógyáraink, de azért 
mégis milliókra megy a külföldi gyújtók be­
hozatalai

Filléres apróságért mégis évente 1,200-000 
koronát juttat a külföldnek. Meg van a gyár 
tasához minden kellék ; a főalkatrésze, a fája 
sehol jobban, bővebben nem terem. Mégis 
csak külföldi gyújtót hozatunk. íme Belgium­
nak nem terem egy darab fája sem a gyujtó- 
gyártáshoz. Olaszországból hozatják a szük­
séges nyárfát, ám azért mégis a legvirágzóbb 
gyujtóiparuk van, mely nemcsak hazájuk zzük 
ségletét fedezi, de milliós exportot is biztosit 
az országnak. Gramantonban, egy városban, 
több gyujtődobozkát gyártanak, mint egész 
Magyarországon.

Pedig készül moat már gyújtó nálunk 
olyan minőségben, hogy nem csak az osztrák 
és cseh gyújtóval, de még a hires „Jönkö- 
p;ngu-gyártmánynyal is vetekedbetik. De azért 
láttam én nemrégiben a kereskedelmi minisz­
térium iparfejleszsztési osztályában, ^ magyar 
parlamentben, egy nagyon hazafias lap szer

kesztőségóaen, epy kicsit mindenütt, osztrák 
gyújtót-

A napokban egy volt miniszter, igazi 
pártbarát, meglátogatta a temesvári gyujtógyá- 
rat, el volt ragadtatva a látottaktól és mikor 
aztán rágyújtott szivarra, cseh gyújtót vett ki 
a zsebéből.

Benne vagyunk most az iyarpártoláy log 
lendületesebb mozgalmában, ez az emke óriási 
sokaktól gáncsolt akcziot indított a magyar 
gyújtó érdekében és ime az eredmény : a Sta 
üsztikai Havi Közlemények januári füzetében 
a külföldi gyújtók behozatala 1423 métermá 
zsával szerepel. Ez hozzávetőleges számítás 
szerint egy hónapban 8 millió doboz külföldi 
gyújtó. Nyolczmiliiószor megfeledkeztek egy 
hónapon át iparpártolásról, 8 millió fillért ván 
doroltattak ki az országból. Pedig ezt a 8 mi, 
lió fillért itt marasztam nem volt nehéz, a 
fogyasztónak nem kellet volna mást csinálnil 
mint magyar gyújtót, követelni. Kapta volna 
ugyanabban az árban, minőségben, mint a 
külföldi gyújtót.

Régi tradiczió volt, hogy az úgynevezett 
svéd fajta gyújtó minden országban svéd fel­
írással készült; Siikkerheds Tündstikker stb. 
fekete-sárga czimkén. Hozzánk is svéd nyel­
ven beszélt az osztrák és cseh gyújtó. Az 
Emke pártolása alatt forgalomba hozott gyuj - 
tók nyíltan bevallották nemzetiségüket. Ma­
gyar színben, magyar feliráasal. Erre hamar 
megtanultak az osztrákok magyarul. A leg- 
előkellőbb és legnagyobb, milliókkal dolgozó 
osztrák gyárak egyike nem á'.allot'a a közön­
séget félrevezetni és a provenienezia eltitko 
lásával küldött ide gyújtókat e felírással: 
„Magyar népgyufa“ és mikor a miniszter ren 
deletet bocsátott ki a közönség ilyetén félre­
vezetése ellen, egyszerűen megváltoztatták a 
felírást arra, hogv : „Legjobb népgyufa“. így 
tanult meg az Ausztriában született svéd 
gyújtó magyarul is.

A magyar gyújtó pártolására nem kell 
más semmit sem tenni, csak azt vásárolni és 
mindenütt követelni. Vannak már gyárak, ké­

szítenek jó gyújtót, nem kell drágábban fi­
zetni, mint a külföldit csak a dohányos okon* 
a magyar gazdasszonyokon, a kávéházak éa 
clubok látogatóin múlik, hogy az az 1, 200.000 
korona a mi gyújtóért kimegy, itthon marad­
jon, gondoljunk arra, hogy az az 1, 20003(1 
korona értékű gyújtó is idehaza készülőé, kő - 
rülbelül 1000 magyar munkás találna tisztes­
séges biztos keresetet.

Szarta Zsigmand

Hol az egyenlőség.
Történet a mindennapi életből.

Történt, hogy két fiatal ember összeszó­
lalkozott. Mellékes, hogy micsodán, de alapo­
san összeszólalkoztak.

Olyannyira, hogy a nagvtekintotü tár­
sadalom szigorúan megparancsolta a fegyveres 
elintézést.

Az egyik fiatalember egy dúsgazdag gyá­
rosnak volt a fia. Papája nagyon szerette őt, 
mert igen sikkes volt es főúri elegancziával 
tudott kötekezni.

A másik fiatal ember egy szegény öz­
vegy asszonynak volta fia. Édesanyja nagyon 
szerette őt, mórt szolid fiú vala és keresménye 
egnagyobb részét neki adta.

A párbajon elég szerencsésen átestek. A 
gazdag fiatalember kapott egy öt öltéses vá­
gást a karjára, a szegény fiatalember viszont 
egy negyven forintos költség számlát kapott, 
amelyet hónapokon át keservesen törlesztet.

Ám az igazságszolgáltatás nőm tévesz­
tendő össze a nagytekintotü társadalommal,

A nagytekintotü társadalom parancsolja 
a párbajt az igazságszolgáltatás bünteti. A mi 
ifjainkat a törvény elé idézték.

Ez időben történt, hogy az illető bíró 
éppen a hazai államfogházak rendezet tanul­
mányozta és arn a meglepő fölfedezésre ju­
tott, hogy török császárnak lenni jó, de állam- 
fogolynak lenni se kutya.

— No, — gondolta mngábm a bird, —

kodé esőben. Mi bajod az istenért, Lotti,

És nyomban utána egy gondolat villám- 
lőtt át a lelkén :

— Szent Isten, lehetséges-e ? Lotti tizen­
négy éves, tizenöt is talán. Nem, csak tizen­
négy. Es egy tizennégy éves leány mit tud 
még a szerelemről ?

Lotti e közben gyorsan iramlott végig 
az utczákon.

Kedvetlenül nézett szét.
Milyen különbség ! Ragyogó álom után 

ez a csúf, pocsóiás idő. Valami azt súgta 
neki :

— az a valóság Lotti. Édes, meleg ál 
mok után, hideg, iózanitó eső. A boldogság 
csak alomba való. Káprizat, mese. Fáj a szi­
vednek ezt tudni ? Hát csak álmodozz tovább 
Jön idő nem sokára úgyis . I . A csalódás 
mindig korán jön. Álmodj Lotti, álmodj to­
vább . . •

Egész nap oly különösen érezte magát, 
mint még soha. Elpirult, ha szóltak hozzá; 
sokszor nem is hallotta meg.

Mikor este haza indultak. Röske, a 
legjobb barátnője, a karjába czimpaszko 
<iott:

— Lottikám, mondjad igazán, hogy mi 
lelt ma ?

Csaknem kétségbe esett; ha ez most vele 
talál jönni hazáig 1 S ő akkor nem beszélhet 
Viktorral, holott alig várta, hogy már este 
legyen.

— Az Istenért Bözsi hagy-hagy majd

máskor, holnap, csak most hagyj ; kérlek édes 
Bözsi . . .

— Csaknem sírva fakadt. Viktor már 
várja a sarkon s ez a Böske nem akar el­
maradni.

— Holnap mindent elmondok Bözsi csak 
csak most hagyj !

Bözsi durczásan vállat, vont ; hidegen 
köszönt, aztán visszafordult. 0 pedig most már 
lassan haladt tovább. Egy-vagy két perez s 
eléri a sarkot, a hol Viktor várja. Minek 
siessen, a ki tudja, hogy « következő perez 
már boldogságot Ígér. Ennyi várakozás már 
gyönyör.

Lesütötte szemeit s várta, mikor csendül 
meg a Viktor ismerős hangja mögötte.

Már túl haladt a sarkén, s Viktor nines 
sehol. Bizonynyal tévedett. Körülnéz. A bolti 
kirakatok pazar fénynyel öntik el az utczát, 
mely illatos .megint s csupa mosolygó area 
mindenütt. És szemben, alig tizlépésnyire. 
Viktor. Most ő, csakugyan ő s mellette egy 
leány, üde, szép, fiatal, félig gyermek ; fehér 
ruhája csupa csipke ; az arcza kissé halvány, 
mintha betegségből kelt volna fel, de szemei­
nek sugaras fénye boldogságot hirdet; és büsz 
keaéget, mintha mondaná:

— Ez a sugár, pompás fiú az enyém ; 
szeret, imád, el nem szakíthatja tőlem senki ; 
senki a világon, mert szeretem ón is . . .

Mosolyogva jönnek s lassan ; nem sietős 
az uijok. Közben közelebb hajolnak egymás­
hoz s valami bohóságra, mit Viktor mond, 
felnevetnek vidáman ; a leány csicseregve, 
boldogan.

S mikor Lotti mellett haliadnak el, & fiú 
tekintete közönyösen siklik el fölötte. És meg 
közelebb hajol a leányhoz csillogó szemekk el. 
Mit mond nem hallja senki. Nem is való azt 
hallani senkinek, a mikor az ifjú kedvesének 
szerelemről, menyországról beszél.

Lotti úgy véli mégis hallja. S a nagy fé­
nyesség egy könycsoppen át egybe olvad elétette 
Rózsás arezoeskáján egy pár csillogó köny- 
csepp fut végig. Czt hamar letörli, bogv meg 
ne lássák. Mikor a csalogány utczány befordul 
a régi ismerős házak szinte idegeneknek tét 
szenek előtte.

Mint mikor valaki álmában fényes palo­
ták lakója volt s mikor felébred szegényes vis­
kójának avult falai merednek reá.

Álom volt, állom, Lotti s a valóság c»k 
az, hogy a boldogság csak álomba való mese.

az meso, káprázat. Úgy I ij a szívnek ezt 
megtanulni s meg kell tanulnia mindenkinek* 
mégis. És aki egyszer megtanulta, nem felejb 
el többé soha. Megtalálhatod menyországod* 
üdvösségedet a földön, de legboldogabb nap­
jaidban, a boldogság édes meleg perczeiban ü» 
figyelmeztetve, intve visszajár kisérteni egf 
emlék — Lotti — a foszladozó múltból, emléka 
az első szerelemnek, vagy a mi mindegy, az 
első csalódásnak, az első könynek . . .

*

Ennyi a mesém a kicsi, vidám Lottiról-
Kórsán János
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engem ugyan nem játszanak ki a ficíkók 
Megbüntetem 6két pénzbírságra !

És úgy tett, amint beszéle. Rájuk „sózott, 
ötven-ötven forintokat. És kaczagott magában 
bölcsességén.

A gazdag fiú hazament vs igy szólt:
— Papa 1 Adjál nekem ötven forintot.
— No mire kell, te lurkó ?
A papa megcsóválta a fejét és mosolygó, 

boszankodással mondá :
— Ej, ezek a fiuk 1 Ezek a fiuk 1
Viszont a szegény fiatalember hazament 

és igy szólt az anyjához :
— Mama ! Most egy időre le kell szok­

nunk a vacsoráról.
— Miért ?
— Mert elitéltek ötven forintra.

Latabár Kálmán jubileuma.
Kedves ünnepe lesz e héten a Nomzeti 

Színháznak és vele a magyar szinmüvószotnek 
Szerdán, e hónap 30 án lép fői a Liliomfiban, a 
czimszerepben Latabár Kálmán, kinek ekkor 
telik le szinészkedésének harminczadik észtén 
deje ; a Nemzeti Színháznak is már tizenhó1 
év óta tagja.

Latabár a Nemzeti Színház művészi gár 
dájában nem áll legelső sorban, de a színház 
nak is nem csupán első sorra van szüksége 

hanem hü, megbízható, értelmes második sorra 
is és ebben Latabár egyike a legjob­
baknak.

A színi kritika rendesen, mire Uatabárhoz 
ér, már kimerült az elsőranguak diesérésóben 
vagy leszólásában.

Latabár ilyenkor csak sommás elbánás­
ban részesülhet, de ha nem ment is meg je­
leneteket vagy darabokat, a rá bízott föladatot 
oly híven teljesiti, hogy rontani som rontott 
még darabon, a mit nem minden színész mond 
hat magáról.

Sokszor nagy élvezettel néztük, hogyan 
tud kis szerepben is oly biztosan eltalálni 
hangot, mozdulatot, alakot és jelenteinek szint 

és formál, adni
Jó szlnészvér kering ereiben, a színpa­

don nőtt föl, a színpadhoz nőtt hozzá. 1870 ben 
kezdte szini pályáját, Kassán atyja Latabár 
Endre társulatánál, ki akkor a vidék legki­
válóbb színigazgatója volt.

EIeő szerepei a néma személyek voltak 
majd a karban énekelt, színészi pályán ott 
nem emelkedhetett magasabbra, mert volt a 
színtársulatnál, ki nagyon ellenezte színész 
kedését : tulajdon édes atyja.

Később, atyja halála után elkezdte a ma­
gyar színész vándoréletót, I megfordult mint 
bcnvivant és operetteénekes minden előkelő 
msgyarvidéki színpadon. Debroczenben 
évek hosszú során át volt a közönség beczé- 
zett kedvencze, innét hívták meg vendégsze- 
repére a Nemzeti Színházba P a ujlay 1883 ban 

felismervén benne a jó színészi tulajdonságo 
kát, meghívta a Nemzeti Színházhoz, a hol 
azóta derekasan megállotta a bolyét.

Ritkán látják önálló nagyobb szerepben, 
B mi tehetsegét is némileg összezsugoritje. de 
6 igen gyakran a maga kis szerepeiből is há 
lás szerepet tud csinálni, úgy, hogy ő nem vé­
szit sokat, a közönség pedig nyer u dolgon.

A szerdai jubíláris előadás után jubileumi 
bankett lesz melyhez sem neki, sem a részve­
vőknek jó kedvet nem kell kívánni, midenki 
elhozza azt majd magával.

Ili rés debreezeni 
gányról.

— Emlékezés Boka Károlyra. -
Bihari hires utódja a debreezeni Boka 

Károly volt a ki a 30-as és 50-es években az 
ország legjobb czigány zenésze.

Nagy hirü bandája 24 tagból állott, kö 
zöltük több vadász kürttel és tárogatóval el- 
iatott zenész.

A nyírség akkori földesurai, mint Józsa 
Gyuri, Becsky Bandy, Csernovics Péter, lbrá- 
nyi Feri személyes barátságukkal tüntették őt 
ki annyira, hogy együtt jártak vadászni Boká­
val a ki aztán talán az egyetlen czigány volt 
Magyarországon, a kit még a uagyurak is 
magáztak.

A 40 es évek fiatalsága közül ki ne em­
lékezne a hires csákói agarászatokra, hol.ren­
desen megjelentek Károlyi György és István 
gróf, a Teleki Sándor gróf, Gegenfeld és Ai- 
másy grófok, továbbá Csernovics és Kállayak, 
a hol Boka szolgáltatta a zenét.

Eközben kitört a 48 iki szabadságharcz, 
Boka bandája szétoszlott es alig voltak hatan 
midőn az augusztusi szerencsétlen csata után 
az oroszok bevonultak Debreczenben.

Ekkor kirabolták Boka házát is. s a fa 
Ion függő, száz aranyat érő kremonai hegedű­
jét is ellopták ruháival együtt, úgy, hogy Boka 
a lábán papucscsal ment hegedülni l’askievics 
orosz fővezér városházi lakására. Az ebédnél 
jelen volt Zichy Ferencz gróf, mostani főtár 
nokmester is, a ki Haynau fővezértől mint 
kormánybiztos volt kiküldve az oroszokhoz 
Zichy erélyesen rendre utasította Bokát a 
„Megvirrad még valaha“ nótáért, mire Boka 
igy felelt :

— Méltóságos uram, ha már elvitték a 
hegedűmet meg a vagyonomat, vigyenek el 
engemet is.

1853. farsangján történt, hogy Becsky 
Bandi egy ezrest ketté repesztett és a felét 
Boka homlokára ragasztotta. Azt mondta Bo­
kának, hogy az ezres másik felét is megkapja 
ha kitalálja az ő nótáját. Boka izzadt, még 
azt is e'jáuzotts, a mit a nagyapjától hallott. 
De egy óra alatt mégis megkapta az ezres 
másik felót is s a kitalált nóta nem volt más 
mint a „Hej diri dári dongó“.

Boka 1860-ban halt meg s azóta csak 
az öreg Ráca Laczi volt olyan népszerű, mint 
a hires elődjei.

Abban az órában.
— Különös térténet. —

Abban az órában. Egy párisi lapban ér­
ti ekes birt olvasunk egy szerelmes pár törté­
netéről.

Alkalmas arra, hogy a spiritiszták mai­
ra ára hajtsa a vizet, pedig minden túlságos 
szellemi előkelőség nélkül megérthető az eset

íme különben a történet;
Páris egyik külvárosában ólt csinos fa­

lusi házacskájában. D. asszony Frigyes fiával 
és húgával. Mártával. A két ifjú teremtés 
között hevesebb érzelem fejlődött, mint a 
megszokásé, a rokonságé meg a barátságé; 
és D. asszony szívesen adta beleegyezését tér 
v ezett frigyükhöz, mihelyest Frigyes elvégzi 
építészeti tanulmányait.

Február közepe tájára volt kitűzve a me­
nyegző hat héttel ezelőtt azonban tüdőgyula- 
dásba esett a 23 éves ifjú és meghalt, Márta 
vőlegénye betegsége alatt nem mozdult el 
annak ágya mellől s a gyászbaborult anya a 
temetés útin eiővel vitte el a gyászházból 
Párisba egy rokonához.

A leányka a vigasztaló környezet előtt 
mindig csak azt ismételte :

— Vőlegényem halála előtt megígérte 
hogy nem hagy egyedül idelelenn a földön.

Néhány perczel azelőtt, hogy kilehelte lelkét 
igy szólott hozzám.

— „Ne sírj, szerelmesen ! Azért mi egy­
máséi leszünk. Egy hónap múlva érted jövök. 
Ugyanabban az órában várj reám szobádban 
amelyben utolsót lehelek. Magammal viszlek 
s örökké egymáséi leszünk.

D. asszony, előtt eltitkolták őzt a különös 
beszédet és Márta nehány nap előtt látszólag 
megnyugodva tért vissza nónjőhoz

Ma egy hete épen egy hónapja volt an­
nak, hogy Frigyes — esti 11 órakor — 
meghalt,

Márta feltűnően bánatos volt aznap, reg­
geli után szobájába tért és ott maradt. —

Tizenegy óra tájban mielőtt D. asszony 
lefüdt volna, be nézett húgához, hogy utána 
nézen mint érzi magát.

Alig nyitja ki az ajtót, megrettenve áll 
meg: Márta ott ült a szoba közepén egy 
karosszókben, nem gyászruhában, hanem ab­
ban, amely eljegyzésekor volt rajta. Frigyes 
Jegygyűrűje az ujján és mereven néz az, inga­
órára, amely 11 előtt 5 perczet mutat.

D. asszonyt nem is vette észre. Ez kö 
zolebb lépett bugához, mikor egy váratlan 
8sélroham föltópi az ablakot és eloltja a lám 
pát, ami az asztalon állott.

Mártha még mindig mozdulatlan maradt. 
D. asszony szelíden vállára teszi kezét. Márt 
ha ekkor borzalmas rémkiáltással előre bukik 
arczezal a földre és nem mozdul többé.

— Az orvos már csak a halált tudta 
konstatálni.

A HI HIKE K.
Debrecsen, május 28.

Nem adom a lányomat.“
— Levél a szerkesztőhöz. —

A fekete ujságsorok közt 
Fekete, bus tragédiák,
Szerkesztő ur, de nagyot fordult,
De romlottá lett a világ . . .
Kihűlt szenes, családi tűzhely.
Sivárság, romlás, most a kép. —j 
Szerkesztő ur, bosszú sorokban,
Mért sírtam eddig voltakép ? . . .

Loányimaí miért siratta ? . , .
Szegények itthon boldogok . . .
Szatmári egy gyászos, ifjú asszony 
Asszony i sorsán sir, zokog,
A váradi tragédiába 
Két asszony lelke fűlt bele,
Hiába csip szegény lány férjet,
Ha egy életet csip vele . . .

Maradjanak pártában mindig,
Kerüljék a pokol tüzet,
Legyenek telefonos lányok.
Macskákkal játszó aggszüzek,
Az élet terhét egymagukban 
Viseljék csendesen tovább, —
De élet árán férjet venni :
No legyenek ily ostobák 1 , , .

Kesergő családapa

— Az ereklyemuzeum. Legközelebb
részletesen óhajtjuk felsorolni azt ereklyemii- 
zeum részére tett ajánlatok és ajándékok név­
sorát. Legérdekesebb mindenesetre a Hantaller 
féle gyűjtemény, a mely az összes szabadság- 

iharczt magyar és német napilapoknak egy

*
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egy számát tartalmazva azonkívül range te g űztek belőle, hogy már egyszer szinte mogle
proklatnáozió röpirat van beane. Értékes a 
gyűjtemény, nem történeti kutatás forrás tanul-

petóssel kell konstatálnunk, hogy az uj v isuti 
átjáró hídon lámpákat is állítanak.

mány szempontjából, mint érdekkeltés tokin- Valószínűleg elkészülnek vele pár nap alatt.
tétéből. Épen azért kiknek csak kevés vagy 
csak egy emlékük van abból a korból, azok 
is adományozzák oda, mert minden legkisebb 
emléknek meg van a maga értéke. Fereoczy 
Gyula kollégiumi fö-könyvtárnok köszönettel 
fogja beosztani a maga helyére az ereklye- 
múzeumban.

— A kaszinó közgyűlése. A debreczeni 
Casinó tegnap tartotta meg évi rendes köz­
gyűlését. Szunyogh Sándor elnök üd­
vözölte a megjelenteket s nyitotta meg a 
közgyillést. Az ülés kezdetén V e s z p r é m y 
Zoltán titkár olvasta fel az évi jelentést, majd 
a számadásokat, amelyre a szo­
kásos felmentvényt megadták. Szunyogh 
Sándor elnök úgy maga, mint tiszttársai 
nevében megköszönte a bizalmat s bejelen­
tette lemondásukat. Az elnök a közbizalom 
megnyilatkozása elől nem térhet ki újból el­
fogadta az elnökséget. Alelnökivé Vés z-
p r é m y Zoltánt, pénztárnokká a leköszönt 
1) a 1 m y Kálmán helyett Lovász Já­
nost, titkárrá pedig egyhangúlag Csóka

és akkor Dabreczennek egyik nevezetessége 
a kivilágitatlan átjáró, vészit érdekes­
ségéből.

— A müvaj gyártás szabályozása A föld­
mi velésügyi miniszter leiratot intézett az ösz- 
szes törvényhatósági joggal felruházott váro­
sokhoz, melyben a mesterséges utón előállított 
i t a 1, z s i r és mű vagymargarin 
sajt készítésének és elárusitásának szabályozá­
sáról értesít, s egyben a legszigorúbb ellen 
őrzésre hívja tel a törvényhatóságokat.

— Az adózók érdekében ! Az 1900 évre 
előirányzott III oszt kereseti adólajstromok 
1900 évi Május hó 29 étől Junius 5 ig bezá­
rólag a városi adókivető hivatalban közszem­
lére kttétettek, saját érdekékben figyelmez­
tetnek az érdekeltek, hogy a lajstromokat 
megtekinteni el ne mulasszák.

— Gazdák veszedelme, kí van
adva a szigorú rendelet, hogy a külső terüle­
ten lakó gazdák, kik a legeltetési dijat le nem 
fizették szigorúan büntetessenek. — Lám, a

Sámuel polgármesteri titkárt választották meg. i marha is hoz veszedelmet a gazdájának. 
Ezután a választmány bői kilépő I — Uj szikviz gyár. F e 1 d m a n n 
tagokat újból megválasztották. Ezek : Ee-j Gyula helybeli lakos uj szódavíz gyárat ala- 
renczy Elek, Váczy János, Szalay József, J pitott s az o r v o s r e n d 5 r í vizsgá­
dig Simon 0'y Béla, Sár vár y Lőrincz, Hásó látott Dr. S z e n t p á 1 y Béni kér. orvos 
<1 vula, Boczkó Sámuel, Fisch bein Ignác/,, j és Szó m b a L h y János rendőr fogai- 
Katz Mihály, dr. Kemény Mór, Széli Farkas,! mazó tegnap eszközölték s miután a minisz- 
Karap Móricz. P ó t t a g o k; Orosz Endre, jtéri rendeletben elő irt követelmények tel- 
Sicliermann Ede, dr. Boldizsár Kálmán. K e jjesitve vannak az üzembe vétel 
p e s Géza buffet felállítását indítva

engedé-

nyozta, amelyben majd a választmány in - 
tézkedik.

— A Petőfi Dalkör. A zászló szentelés1 
ünnepélyre erősen folyik az előkészület, lá­
zasan készülődnek már is a fényes és nagy­
szabású ünnepre. Nyoszolyó lányok már a 
toaletten töprenkednek, hogy jelenjenek meg 
leghóditóbban, vőfények epekednek, ki lesz 
ő lesz ? a nyoszolyójok. Ma küldték szét a 
zászló szögeket is.

— Né! csakugyan fogy ! Kis ieá
nyok, csinos menyecskék, öreg nénik, elegáns 
dcndik, szurtos inasok, kiáltottak fel megle­
petve, a hogy a füstös üvegen bele kacsin­
tottak az öreg nap képibe. Be furcsa is az, — 
elfogy a nap. Az öreg nap, a ki világ kezde­
tétől egyforma kerek ábrázattal néz a földre 

most hogy az a kis öcscse, a fráter Hold 
elibe okvetetlenkedett összehúzza a szemét, 
hogy csak egy vékony karika látszik belőle. 
Ma delu'.án 4. ó. 26 p.-től 6, ó. 20 p.-ig rész­
leges napfogyatkozás volt. Ennek a révén 
csak úgy csikáztak az ötletek, az élezek, vicz- 
ctek az öreg napról a ki ifjusodni — károsulni 
akar.

Belenézett egy kis fiú is a napba, a fe­
kete üveg -— mellett, mikor belenézett lá­
tott, mikor nem nézett, nem látott. A szemét 
dörzsölve jött arrébb :

— Az árnyékból nézem ón, — meri itt
rossz.

A hivatalból is nézegették a fogyó na 
pót, persze a fiatalja, a gyerekek. A fogal­
mazó ur meg is jegyezte rá :

Na, elfogy a hold. Mi dolga lesz ezu­
tán a naplopóknak ?

— Lámpások az uj hidon. Annyit
ezikkeztek róla, versbe is foglalták, csúfot is

A szatmári testvérgyilkos ke­
gyelmet kér a királytól.

május 28.

Mély alázattal alantirott a szatmár-né- 
meti kir. törvényszéknek, mint esküdtbiró- 
ságnak ez év május hónap 23-ikán kihirde­
tett ítéletével gyilkosság büntette miatt halál­
büntetéssel sujtattam.

Az ítélő bíróság elnökének felhívására 
ugyanakkor bejelentettem, hogy kegyelmet 
kérni nem kívánok.

E szándékomtól az időközben lefolyt két 
nap alatt elállottam.

Érzem, hogy szerencsétlnn családom­
mal szemben reám hárul az utolsó szomorít 
kötelesség, hogy megmentsem őket a szé- 
gyenek-szégyenétől — nőmet, úri családnak 
sarját attól, hogy nevemet viselni legyen 
kénytelen és egész életén át kísértse férjé­
nek, az akasztott embernek árnya ; — ártat­
lan gyermekemet az iszonyattól, hogy apai 
örökségképpen bitófa kötelét legyen kényte-

1900 májs

len magával hurczolni véges-végig, egv em­
beréleten át.

Töredelmesen bevallottam bűnömet, me­
lyért, tudom, hogy lakolnotn kell, — de 
Felséged irgalmat osztó szivéhez fordulok.
tudva, hogy annak kegyelmében részesíti.
majd a szerencsétlen bűnöst is.

Mély hódolattal borulok tehát Felséged­
nek lábaihoz, alázattal esedezvén, hogy 
Felségednek kifogyhatlan kegyelme változ­
tassa át a halálbüntetést szabadságvesztés- 
büntetéssé, nyissa meg előttem a megtérés 
és a megtisztulás útját s tegye nekem lehe­
tővé azt., hogy egy jövő életen at le vezekel­
jem azt, a mit magam, családom és a társa­
dalom ellen vétettem.

— Elvált asszony panasza. K o v á c s Já 
nosnó, halápi lakos elválva ól az urától kis 
gyermekével együtt. Még régebben történt az 
elválás, de a férj nem akarta kiadni a bútoro­
kat. — Az asszony most a mezőrendőrsógen 
emelt panaszt, hogy igy talán hozájuthat a 
tulajdonához.

— Biciklisták veszedelme Élénk szomorú­
sággal veszi bizonyára hírül minden bicziklista, 
hogy legutóbb a városi külterületeken lévő 
kertekben vizsgálat volt, mely alkalommal el­
határozták, hogy az utakra tilalomfát 
állítanak fel, melyen a biciklizést eltiltják.

— Nagy tűz Dorogion. "Azt áz
értesítést kapjuk levelezőnk utján, hogy teg­
nap tűz ütött ki H,-Doroghon, mely Ven- 

z e 11 á k Tamás házát támadta meg. Mire 
a tűzoltóság megérkezett, a ház és a mellék- 
épületek leégtek. De azért a tűz tovaterjedését 
sikerült megakadályozni. Doroghon sok még 
a nádas ház, azért szükséges volna óvintézke­
désekre.

— Bitang jószág B -Újvároson egy 4 éves 
lovat találtak, melyet ha igazolt tulajdonosa 
nem jelentkezik, jun hó 13-án árvereznek el.

Felségednek mély hódolattal
legalázatosabb szerencsétlen szolgája 

Papp Béla s. k.
A kegyelmi kérvényt a törvényszék 

terjeszti föl az iratokkal együtt a kúriához,, 
o mi az óriási jegyzőkönyv elkészülésekor 
7—8 napon belül megtörténik. Az Ítélet után 
szerdán éjfélkor összeült bírói tanácsban, 
mely a kegyelemre ajánlás tárgyában hatá­
rozott, az ügyész fen tartotta a halálos ítéle­
tet, a bíróság a kegyelemre való aján lás 
mellett döntött.

Papp Béla felesége tudvalevőleg váló­
keresetet adott be férje ellen. E hó 19-én 
volt az első békéltetési tárgyalás, melyen 
Papp Béia nem jelent meg, mert a maga 
részéről nem akart az elválás elé akadályt 
gördíteni, azaz távollétével alávetette magát 
felesége keresetének. Tegnapelőttre volt 
kitűzve a por tárgyalása, a melyre szintén 
nem jelznt meg Kölcsey bírónál Papp Béla.

A városi közgyűlés.
tudósítónktól —

A szatmári testvérgyilkost Papp Bélát 
— írja szatmári tudósítónk — a börtön tel­
jesen megtörte. Tegnap magához hivatta 
ügyvédjét s megkérte, hogy nyújtson be ne­
vében kegyelmet a királyhoz. A kegyelmi 
kérvény igy szól :

, Gs. és kir. Apostoli Felség!
Kegyelmes Uram !

Debreczen, máj 28.
Ma tartotta meg májusi közgyűlését 

Jebreczen város törvényhatósági bizottsága 
gróf Dégenfeld József főispán elnöklete alatt.

Nagy várakozással néztek sokan „a 
gyűlés elébe, mert igen fontos és közérdekű 
tárgya volt : a zárszámadás, és kü­
lönösen a debr. sertéskereskedők érdeke, 
mely az állategészségügyi ^kerületek elfoga­
dásában nyilvánult.

Élénk előzetes eszmecserére adott okot 
a rendőrbiztosi állás betöltése is. A biz. 
tagok nagy számmal gyűltek egybe s a.z 
egész gyűlés folyama, kivált a főbb pontok­
nál érdekes és élénk volt. Tudósításunk a 
következő :

Gr. Dégenfeld József főispán 10 órakor
nyitotta meg a gyűlést.

Első pont gyanánt Csóka Sándor al­
jegyző polgármesteri titkár felolvasta a 
polgm. jelentést márcz. és ápril. hónapokról 
A két hónaji összes nevezetes és jelenté­
keny eseményéről beszámol. Tudomásul . 
vette a gyűlés.

N\
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azután a felső leányiskola ügye követ 
kezelt. Debveczen v. törvh. biz. 200,000 
korona alapítványt tett; az igazgatótanác s 
azt kérte, hogy egyszerre utalja ki a város 
s a ref. egyház kezelje. A biz. gyűlés meg­
szavazta a teljesítést, de a miniszter ne m 
hagyta jóvá a határozatot s most a tanács 
azt javasalja, hogy évi 12000 k. utaljanak ki. 
E javaslatot a gyűlés elfogadta.

Az átiratok.
Zemplén és Zala vmegyék s Ver- 

seez város feliratait a képviselőházhoz az 
olasz bor ellen, a közgyűlés pártolja s e 
tárgyú feliratot maga is intéz.

Szabolcs vármegye a pálinka 
korlátozásáról irt át K. Tóth Kálmán 
a pálinka ivás hatását, azt az erkölcsi 
inoru állapotot, a mit kivált vasárnap 
ez elő. Kéri hogy felírjon a gyűlés a kép­
viselőházhoz, hogy a munkaszünet napjain a 
korcsmákat zárják be.

A közgyűlés lelkesen fogadja el a ja­
vaslatot.

A katonai iskolákban ajánltattak a 
városi alapítványi helyre : Bay Ferencz fia 
Kálmán Vili o. t. A honvéd főreáliskolában 
az Andaházi Sz. M. alapítványra: Fehér 
Hermann fia József. IV. o. t. Vályi N. Gusz­
táv fia Pál V. o. t. Mindhárman az ev. ref. 
főgimnasiumban tanulnak jelenleg.

A gyűlés az ajánlatokat elfogadta.
Rendörbiztos választása.

A kijelölő bizottság megválasztásra né­
gyet ajánlott az igazolvány nyal bíró altisztek 
közül. Egyhangúlag Bardócz Antal csen - 
dőrőrmestert választották meg.

A házipénztár.
a számvevőszék és a házipénztár mű­

ködésére felügyelő bizottság, Komlóssy Dezső 
Kernhoffer József és dr. Szántó Sámue 1 
tesznek jelentést.

A régi kezelési és felügyeleti rendszer 
sok tekintetben elavult, nehezen alkalmaz­
ható, s ennek a megválasztását sürgősen 
kérik, e pontokra tekintettel különösen : a 
hátralékok évről-évre növekednek ; a város 
vállalatai jövedelmezőbekké tétessenek.

Javasolja a felügy. biz. hogy január 
15-ig zárják le az összes fő és segélypénz - 
tárak v számadásait. Aztán kéri, hogy az 
1899-iki záró számadásokat fogadja el a 
tanács.

A jog- és pénzügyi bizottság a felü­
gyelő bizottság javaslatát elfogadásra ajánlja 
s a felügyelő bizottságnak működéséért 
köszönet szavaz.

A tanács észrevételeket 
1 ügye lő bizottság jelentésében 
gás okra s végül javasolja a 
elfogadását.

A költségvetéshez általánosságban elő­
ször is Márton Imre szól. Nem mehet bele 
a íészletes tárgyalásba. Helyesli a felügyelő 
bízó ttság által tett kifogásokat. Majd kiemel 
egyes részeket, melyek fel vannak véve 
mint vagyonnövekedés, amelyek nagyrészt 
valóságban nem is léteznek. Indítványozza, 
hogy az előterjesztett hibás zárszámadást 
adja vissza a tanácsnak, hogy záros határ­
időn belül teljes és pontos számadást ter- 
jeszszen elő.

Vecsey Imre a leltár elkészítésére vo- 
latkozólag megjegyzi, hogv az legnagyobb 
részben már készen is van

Király Ferencz dr. felhívja a főszámve - 
vöt, tegye meg észrevételeit Márton Imre

tesz a fel­
emelt kifo- 
zárszámadás

megjegyzéseire, mert különben ő sem fogad­
hatja el. Végül javasolja, hogy a kifogásolt 
tételek kihagyásával kezdjenek hozzá a rész­
letes tárgyaláshoz.

Szabó József főszámvevő megteszi ész­
revételeit s javasolja az elfogadását.

Márton Imre ujabbi felszólalása után
Szántó Sámuel dr egyik felügyelő 

bizottsági tag szólalt fel. Ők konstatálták, 
hogy a bevételi és kiadási tételek mege - 
gyeznek a könyvekkel, s kénytelenek voltak 
elfogadni az eddigi leltárt. A zárszámadást 
elfogadásra ajánlja.

Elnök felteszi ezután első sorban Már" 
ton Imre halasztási indítványát. Az indítvány t 
nem fogadják el s a zárszámadást általános­
ságban elfogadják.

Majd a részletes tárgyalásra tértek át.
Márton Imre az átmeneteli bevételeknél 

javasolja, utasittassék a tanács jövőben rész - 
letes kimutatás előterjesztésére.

A főszámvevő ezt lehetetlennek tartja 
a ki kiváncsi, megnézheti a részleteket a’ 
könyvekben.

Komlóssy Dezső megjegyzi, hogy igy 
is túlságosan sok az adat a zárszámadásban . 
Ők még inkább összevonni akarják, de a 
fontosabb részleteknél a felügyelő bizottság 
okvetlen ki fog terjeszkedni. Márton indít­
ványát a majd kiküldendő bizottsághoz ja­
vasolja utasítani. A tételt elfogadják. A 
rendes kiadások tételét I-től XXI-ig is el­
fogadták. A közgyűlést holnap folytatják.

Zászlóavatási ünnepély-
saját tudósítónktól.

Debreczen május 28.
A Petőfi d a 1 k ö r június hó 9 
tartja a városi nagyerdőn zászló ava- 
ünnépéivét, melynek igen érdekes a 

tárgysorozata. Először lesz a zászlóavatási 
ünnepély d. u. ; este pedig h a n g v e r- 
s e n y bankettel egybekötve.

A teljes műsor igy hangzik :
A junius 9-dikén, szombaton délután a 

városi nagyerdőn tartandó zászló-avatási ün­
nepély sorrendje :

1. Délután fél 8 órakor g y ti­
le k e z é s a város székházának udvarán.
8 órakor indulás a negverdőre. Elől a tűz­
oltó-egylet zenekarával. Az 1848—49. évi 
öreg honvédek, — a debreczeni dalegyletek 
zászlóikkal és a közönség. A zászlóanya, a 
koszorús leányok és vőfényeikkel.

2. D. u. lel 4 órakor „S z ó z a t“ 
éneklik Fentzl Rudolf karmester vezetése 
mellett az összes helybeli dalegyletek. — 
Elnöki megnyitó. — Alkalmi költemény. 
Irta és elszavalja : Dr. Benedek János. 
— Ünnepi beszéd. Tartja: Dr. Varga La­
jos. — »Üdvözlő dal« G a á I t ó 1. Előadja 
a „Petőfi Dalkör“.

3. I). u. 4 órakor a z á s z 1 ó f e 1 a- 
v a t á s a a dalkör jeligéjének eléneklóse 
mellett. — A d i s z-s z e g e k beverése 
a megállapított sorrendben. — 11 y m n u s z 
éneklik az összes helybeli dalegyletek.

Az ünnepély a nagyerdőn az u. n. : 
régi korcsolyázó térén 
megy végbe ; az emelvényen a zászlóanya a 
násznéppel és a dalegyletekkel foglal helyet. 
Kedvezőtlen idő esetén az ünnepély a nyári 
vigadó (Dobos pavilion) termében tarta- 
tik meg.

A körülkerített erdőterületre : Belépő­
jegy személyenként 40 fillér = 20 kr. 
Minden ide belépőnek jegygyei kell ellátva 
lennie, melyet kívánatra felmutatni köteles.

Délután 6 órakor hangver­
seny a nagyerdei nyári vigadóban, mely­
nek műsora a következő :

1. Nyitány. Magyari Testvérek zenekara
által.

ikén
tusi

2. „G d u r k á p o 1 n a“ Kreutzer- 
tői. Előadja az „Ács ifjúsági dalkör“.

3. „M agyar n é p dal o k“. Énekli 
B Iluzsinszky Ilona urhölgy Ma- 
g y a r y Testvérek zenekarának kísérete 
mellett.

4. „Zord lakomnak ablakánál“ népdal 
egyveleg, Medertől. Előadja az „Egyet­
értés“ önképző dal- ás zene-egylet.

5. „Ha meghalok“ népdalegyveleg, M ä - 
c s a y t Ő 1. Előadja az „I páros £ I- 
j u s á g ön képző egylete dalkör e“.

0. „C zimbai o m játék“. Előadja 
B e r n á t h Giziké k. a.

7. „Régi nóta“ Lányi Ernőtől. Előadja a 
„M u n k á s D a 1 e g y 1 e t“.

8 „Szabadság dal“. Előadja a „P e t ó li 
Da 1 k ö r“.

A nyári vigadó előtt bekerített térre és 
a hangverseny terembe abelépődij 
1 korona.

Jegy nélkül belépni sen­
kinek sem szabad.

E s t e 8 '/, órakor Márkus Testvérek 
nagyerdei vendéglősök kiszolgálása mellett 
400 terítékű társas vacsora. 
(Egy teríték ára egy személyre 2 korona.)

Vacsora után tánc z.
A hangverseny és vacsora közötti idő 

alatt Leidenfrost Á r m i n t ü- 
z i j á t é k o t rendez többféle rendkivü 
díszes változatokkal.

TÁVIRATOK.
Országgyűlés.

— A képviselöház mai ülése. —
Budapest, (Május 28. Érk. este 8 órakor *
A képviselöház ma ülést tartott.
P e r c z e 1 Dezső elnök bemutatta *. 

főrendiház átiratát, a közben elfogadott tö* 
vónyjavaslatokról, a melyek immár szentesit*-.: 
alá kerülnek, jelentette egyúttal, hogy Main. ? 
Jenő apát sürgős interpellácziót jelentett ba .< 
kultuszminiszterhez, a tudomány egyeteme 
előfordult botrányos keresztényei! t, 
n e s merényiét tárgyában.

Széli Kálmán miniszterelnök állott fői és 
elmondván hogy két országgyűlés kvóták üldőtt 
sége között immár létrejővén a megállapodás, 
ezt a megálüipodást törvényjavaslat alakjában; 
benyújtja.

Azután ismét felállt a miniszterelnök és 
elmondta, hogy milyen súlyt fektet arra, hogy 
a községekben a közigazgatás ügyeit szak­
képzett közegek intézzék. Annyira fontosnak 
tartja ezt a kérdést, hogy nem aklar addig 
várni, míg a közigazgatás reformjáró szóló ja­
vaslatok elkészülnek, hanem most törvény 
javaslatot nyújt be, a községi közigazgatási 
tanfolyamok alakításáról.

Ezután Darányi [gnácz földmivelésügyi 
miniszter állott fel, hogy szintén két fontos 
törvényjavaslatot nyújtson be. Az egyik köz­
érdekű, öntöző csatornák készítéséről, a másik 
a gazdasági munkás betogsegélyző pénz tár 
felállításáról szól.

Most következett csak Mohár János 
interpellácziója.

Mély fájdalommal konstatálja, hogy az 
egyetemet immár teljesen megfosztották kat- 
holikus jellegétől. Pedig katholikus pénzből 
épült. Az újépület emléktábláján már nyoma 
sincs a katholikus jellegnek.

Az egyetem lópcsőházának _ falain ott 
vannak a szentjolvénynek másai. És ezekről 
szentségtörő vakmerő kezek letörték 
keresztet.

A jegyzőkönyv hitelesítése után az ütés 
véget ért.

A trónörökös Párisban.
Madrid, máj. 28.(Erk. este 9 ó. 50 p. Karolv 

•erdinánd főhere,zeg Parisba utazott.
Sztrájk a Ganz-gyárban.

Bud ’pest, (máj. 28. Érk. este lOó.) A kő­
bányai utón levő Ganz-tele részvénytársaság 
gépgyárában szombat este G0 koösitakatos 
munkás beszüntette a munkát.
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Apróság.
Népisme.

Emmát elviszik egy miszionárius fölol 
vasására. A végén gyűjtést indítottuk az af­
rikai kereezténygyermekek számára. Emma 
hazamenet kérdezi apjától:

— ügy e papa, a miszionárius bácsi azt 
beszélte, hogy a mváh-mváh népek nem is 
viselnek ruhát ?

— Úgy van, leányom.
— Hát akkor a pörsölybe apa miért do­

bott egy nadrággombot ?

Tapasztalat.
— Mondja csak Frau von Kosenduft, 

mit csinálna, ha egy nagy vendégséget adna 
és a tálalás előtt megszöknék a cseléd V

— Meg számlálnám az ezüst kana­
lakat.

Sok a munka!
Gavallér (a czipészhez) : Halja barátom, 

már egy hete rendeltem magánál egy sárga 
íélczipőt. Még sem tudta elkészíteni.

Czipész : Jaj nagyságos uram, most rend 
kívül sok a munkánk ! Éjjel-nappal összefér­
hetetlenségi bejelentéseket kell csinálnunk !

Elszólta magát.
Vőlegény ! Óh Klára, igazán ón vagyok 

az első férfi, azt megölel ?
Menyasszony : igazán furcsa, hogy mind­

nyájuknak ez az első kérdése.

Fölösleges.
Bandi: Szegény olgát nagyon bántja 

a foga.
Olga vőlegénye: Majd biztatom, hogy 

húzássá ki.
Bandi : Fölösleges I Kiveszi ő a fogát 

minden este, de az a baj, hogy reggel megint] 
visszateszi.

Készség.
Csavargó ; Köszönöm kegyességét, hogy 

ebédet tetszett adni: talán meg is hálálhat­
nám ! . . . ?

Asszonyság: Oh igen ; segíthetne a vi­
rágaim megöntözésénel ...

Csavargó : Szívesen segítek : imádkozni 
fogok esőért.

Gondolatok.
Azokkal a rózsákkal, melyeket a türelem 

terem, sohasem látszik rózsának az élet.
*

Az ifjú küzdjön, hagy megnyerje a jövőt, 
hegy az aggnak azért ne kellessék küzdeni, 
mert elvesztette a múltat.

*

Nincs abból a rsbságból szabadulás, 
melyben az ember káros szenvedelmeivel ma- 
gamagának a porkolábja.

*
Be sok erény maradna örökre ismeretlen, 

ha az embernek nem kellene meghalnia.
♦

Nem lehet megmérni semmi fugymérővel 
hogy milyen a hideg szív, hideg házitiizheiy 
» a sir márványának a hidegsége.

Samu bácsi anekdotái.
(Andrád Sámuel multszázadbeli anekdotás- 

könyvéből.)
Meleg pástétom.

Egy ifjú asztalnál ül vala más emberek­
kel együtt. Kiveszőn egy darab pástétomot, 
mély meleg lévén, ugye elégette a szájat, hogy
könynyezett belé. . , ., ,

ji,gy más, ki mellette ült, kérdé, hogy 
miért sir ? Azért, úgymond, mivel eszembe 
juta, hogy éppen ma esztendeje halt meg a 
nagy apám. Ugy-é ? a* hát az oka mondta a 
másik.

Azután veve ez is egy darab pástétomot 
a szájába és hasonlóképpen kelle áradnia 
szemeinek. Már most, kérdi amaz s ezt, hogy 
hát ő miért sir? En azért, gazember, leiele, 
hogy légedet a nagyapád halála napjan lei 
nem akasztottak.

A sok ital miatt forr a ház.
Egy történetből meggazdagodott ember 

kezdé mindennap tivornyázni, úgy hogy már 
tékozló nevet szerze magának ; emiatt utol­
jára kényszeritették az házát áruba bocsátani, 
melynek kapuján ilyen czédula vala : „Ez a 
ház eladó“ Egy ott elémenő megolvasvan, 
ezt mocdá : Meggondoltam , hogy a sok 
ital miatt forrani kezd egyszer ez a ház es 
a gazdáját kilövi: mint a forró borok a hordo 
dugót.

T-t t-t-amas.
Egy vidám természetű hajósinasnak szar- 

két ajándékozott barátja Melylyel midőn ment 
volna és a kapu előtt állana vele, kérde tőle 
az adakozó nyelvű szomszéd ; T-t.-t t Tamas, 
azt kérdem tőled, hogy t t iud-e beszelni a te 
sz sz-sz szarkád ? Igen biz’e , felele l amás. 
még jobban, mint kend, külömben mindjárt 
egybe kitekerném a nyakát.

Szent Luczianus napja.
Egy tökéletlen csalárd ember pénzt kére 

kölcsön olyan keze írására, melyben az vala

CSARNOK,

Romba dőlt lelkek
— Amerikai regény. 

Fordította : G—d J 
Folytatás.

Egész lényét egy világi
6L>

nő légköre* 
biztos tuda'á-

szépségének, vagyonának és halai

írva, hogy szent Lucianus napja után nyolcz 5
nappal fizet. , . „ „

Amaz elmenvén a pénzzel, a kölcsönző 
előveszi a kalendáriumot, hogy megnézze, ha 
szent Lucianus napja későbbre esik e két 
hónapnál, mivel a pénzt nyolcz hetre adta 
volt. Tízszer is hiába forgatta keresztül a ka­
lendáriumot, mert szent Luczianus napját benne
nem találta. , ,

Elmene azért az adóshoz és monda . 
Uram micsoda írást adtál nekem ? Az egész 
kalendáriumban nem találtatik Szent Lucianus 
Én annak oka nem vagyok, felele amaz, eteg 
az, hogy a kezem Írása kelmédnél vagyon es 
a szerint megfizetek. Mivel ezzel a felelettel 
meg nem elégedhetek, az adós is más írást 
nem akart adni, panaszla ellene.

A bíró előhívta mind a két perest és 
minekutána az adós az írást magáénak is­
merte volna, kérdé tőle, hogy ez a Lucianus 
valósággal a szentek közó tartozik-e? Igenis 
oda, vala a felelet. Mikor esik ennek a napja? 

— kérdé tovább a biró. Nem tudom, telele az 
alperes, és a felperes mondá : Az egész ka- 
lendáriomban teljességgel nincsen.

Jól van, monda a biró, mivel ez a Lu- 
czianus egy a szentek közül és neve különö- 
sen a kalendáriumban fel nem tétetett, tehát 
Mindszentnapja bizonyosan az ő napja is, mely 
után nyolcz nappal tartozik az alperes a pa 
naszló félnek tökéletesén megfizetni, különben 
(gy igen kemény txekuezió küldetik reá.

ővezé, egy oly világi nüé, ki 
ban van 
miának.

— És ez Norina — a kis Norry, gondolá 
magában Tho’indyke Kőrincz. Alig hihetek 
szemeimnek ! És halottnak hittem őt vagy óit 
alant a Majna v»dórijaiban élve eltemetve és 
nézd ime ! — ő’ismét felszínre jött, mint *z 
öreg Darczy özvegye, ő szép, csinos, ki kész 
ama, hogy mint színpadi hősnő lepjen elébe 
azon nő, ki vagyonomtól megfosztott. Ez az 
Ő boszuja ! Es én őt egy falusi libácskanak 
tartottam, ki kész arra, hogy azon pillanat­
ban, midőn elhagytam, megtört szívvel meg­
haljon. Szent Györgyre mondom 1 mily szép 
lett 1 Bárkinek is könnyű volna most bele 
szeretni.

Hogy Norinának az a szándéka, múltját 
teljesen megvetni — ezt LSrincz látta. Nos. 
ö most csak távo’ról szemléli, miként fog a 
darab lejátszatni. De — váljon Norira volt-e 
ez ? E büszke, királyi tekintetű hölgy : Le 
hetséges volt-e, hpgy ezen nyugodt fekote- 
szemek, egykor a legcsekélyebb szemrehányás 
végett könyekkel telének meg ? Lehetséges 
volt-e, hogy ama szép, tekintélyes alak egy­
kor mint egy rabszolganő éjjel-nappal virasz- 
tott és reá várt volna ? hogy a legnagyobb 
fájdalmas vonzódással függött rajta, midőn 
még legutoljára látta ? Uly büszke, nyugodt 
magasan horodtt fő — lehetséges volt-e, hogy

Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde.

AVeisz .József terménykereskedő 
lentése. —

m áj us 29 ,
tartatott :Készáru 

Októberi búza — 
Októberi búza — 
Októberi rozs — 
Júliusi tengeri — 
Júliusi tengeri — 

Zab — -- —

7.98.
7.99. 
7.08. 
5.56. 
5.58. 
5.28.

legyen az ?
— Norina, minden bizonnyal ; de nem 

azon Norina, kit én ösmertem, eg.v oly No­
rma, ki ezerszer íjobban tetszik mosf nekem. 
De az ég szerelmére, miként hozhatta létre 
ezen változást ?

Miss Liszten Jenni ! — az öreg Lisztou 
unokahuga 1 Istenemre, megtaláltam már, 
most már tisztán látok mindent! Liszton rej­
lik az egész ügyben 1 Ez az 6 boszuja West 
Lucziáért, és ők együtt működtek és ravasz 
kodtak, mialatt én vak bolond, barátomnak 
hittem őt, Norinát pedig sokkal gyengébb­
nek arra nézve, hogy más egyebet tegyen, 
mint fejét iehorgassza és meghaljon, ha el­
hagyom.

— Igen, ő most már mindent lát, vala­
mi belső ösztön súgta ezt meg neki. Saját 
pénzével fizették ki őt, — ime Weszt Lu- 
czia és Bourdon Norina megboszulták ma­
gukat.

Mr. Thorndyke mindentől visszavonul!, 
s csupán mrs, Darczy tanulmányozásával volt 
elfoglalva. Semmiféle kellemetlen jelenet nem 
idéztetett elő ; mrs. Allisionnak nem kellett 
volna ettől tartani ; a jelenvolt lovagok közül 
egyik sem viselte magat nyugodtabban, mint 
mr. Thorndyke Lőrincz. Mily csodálatosan 
változott meg Norma !

Mily szép left ő 1 E körülmény hatott 
nagyon idegére. És e nő szerette öt egykor 
— oh igen! — Mondják, hpgy az első szere­
lem nem hal meg egészen. O részéről mitsem 
tudott róla, — hisz oly sok első szerelem volt 
már — úgy tetszett előtte mintha évszázadok 
múltak volna el azóta — és ez érzeménvek 
minden bizonnyal teljesen kihaltak szívéből 
Azonban a nőknél ez egész másként áll. Vál­
jon elfelejté-e egészen Norina ifjúsága szen­
vedélyét ? És ha nem lett volna Helén aka­
ratja, kitudja.

Hirtelen megálhpodott gondolataiban és 
Normához tartott. O ezen pillanatban egy 
függönyökkel elátott fülkében állott, s legye­
zőjével hüsitő magát, mialatt a tánezosokat 
figyelte.

Lőrincz meztelenül közeledett hátulroí 
1 feléje s megszólná 1
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még akkor som ma 
és közönyösebben e

sem mutatá,

— Norma !
Ha süket lett volna, 

radt volna nyugodtabban 
megszólításra.

— Norry !
Egy mozdulat — egy jel 

hogy hallo'ta a megszólítást.
— Mrs Dirczy !
—"Ekkor hatraforditá kellemes fejét, z 

fekete szemeivel Lőrinez arczába tokintett.
— iiingem szólított mr. Thorndyke ?
—JjNorina, itt senki sines, ki beszélge­

tésünket hallaná. Az isten szerelmére, végezze 
be e játékot. Mintha én kegyedre bármi név 
alatt L, rá ne ösmernók 1

— Mr. Thorndyke, feleié mrs. Darczy 
ritka nyugalommal s értelemmel, — ha ke­

il gyed ezen különös öncsalódásában meg fog
maradni, kénytelen leszek akkor mr. Allision 
védelmét kérni. Önnel, mint az elhalt férjem 
unokaöcscsével való ösmerotség ellen semmi 
kifogásom nincs ; — azonban mint régi bará­
tomat, teljesen mellőznöm kell. Az én nevem 
mrs. Darczy. Ha ön engem más néven neve- 
zend, megszólítására sem hallgatni, sem fe 
lelni nem fogok

Fzen hangban, melylyel a szavak kiej 
tettek, nem lehetett csalódás. Lőrincznek 
nem volt szándéka, hogy Norinát ellenségévé 
tegye.

— Vigyázzon magára! mo tdá Lőrinez. 
Ön is miságba mehet. Hátha en majd mrs. 
Darczy múltját a világnak elbeszélni fo­
gom ?

Norina komoly, medvető tekintetét L5- 
rinczen pihontotó.

— Fenyegetés ez, mr. Thorndyke ? En 
nem ösmeram önt — én önt soha nem is ős 
mertem. Ha ön ezt állítani fogja, bármikor 
bármely helyen megtagadom azt. Szavamnak 
talán lesz annyi hitele, mint az önének mr. 
Thorndyke ? En nem félek öntől, és ha tár­
salgásunk tovább is ilyen hangú lenne, úgy j 
azt a jövőre nézve is ezennel visszauta­
sítom.

— Norina indulni akrt. Lőrinez belátta, 
hogy ballépést követett ell

— Bocsáson meg szólt alázatossággal 
— bocsásson meg nekem, mrs. Darczy. A ha­
sonlatosság valóban a csalódásig vitt, mind- 
azáltal természetesen tévedésben kell len­
nem Kegyed egy lényre emlékeztet, kit egy 
kor forróan szerettem — kinek elvesztése, 
árnyékot vetett egész életemre. Bocsásson 
meg, és engedje hogy barátok maradhas­
sunk.

Normának fekete szemeiből sugárzó meg­
vető tekintete Lörinczet megsemmisíti, - ha 
az utóbbi időben az ily tekintetekhez hozzá 
nem szokott volna.

— Barátok ? monda ő, — „Nem, én nem 
kötök oly gyorsan barátságot. Ösmerösök, — 
ha önnek tetszik. Mr. Darczy kedvéért és, — 
az ön pénzügyeit illető csalódását tekintve — 
ennyire leereszkedem.

— Ezt megérdemeltem, dadogta elfordí­
tott tekintettel. — Az ég tudja, hogy mily 
keserűen megbántam már. Hogy én saját vét­
kes tetteim miatt egy vagyontól lettem meg­
fosztva, ez az én büntetésem.

Norina elfordult tőle, betegen a gyűlö­
lettől, mely szivét eltelte. Tekintete, melyet a 
tömegen jártatott, ebkor egy másik arczra 
esett, — Gilbert Richárd arczára.

Gilbert figyelte őt. Midőn szemei az övé­
vel találkoztak, tiszteletteljesen meghajtotta 
magát Norina előtt s eltávozott. A pír, me­
lyet Thorndyko Lőrinez nem volt képes elő 
idézni, most elfutotta arczát.

— És e gazember végett, e hízelkedő 
végett szöktem ón meg és saját életemet, va­
lamint a Gilbertót is örökre megsemmisitétn. 
Uh én esztelen — én esztelen ! Táplálhat-e 
egyóbb érzelmet irántam : a gyűlöletnél és 
megvetésnél ?

Türelmetlenül állott fel. Thorndyke Lő 
rincz jelenléte egyszerre elviselhetlenné kez­
dett lenni részére. Egy rövid, hideg fejbólin- 
tással Thorndyke előtt és egy szó mentség 
nélkül távozott el tőle.

(Folyt köv.)
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— Egységes vasúti idő szerint. —

Debreczen Budapest
Debreczenből indul I Vonat

P.-Ladány* 
P.-Ladáuy 
Budapest 
Budapest . 
Budapest . 
Budapest .

Királyhaza 
M.-Sziget .
M.-Sziget . . . 
M'-Sziget . . , 
Szatmár-Németi

12 — déli
7.10 este

> 9.01 délelőtt
12.36 délután
10.27 éjjel
4.16 délután j

Debrecen-2

Szerencs 
Szerencs 
Szerencs .

Füzes-AbonV
Tisza-Füred

N.-Léta-
N.-Léta-

- Vértes 
-Vértes

Vegyesvonat
Személyvonat
Gyorsvonat
Személyvonat
Személyvonat
Gyorsvonat

Személyvonat 
Személyvonat 
Személyvonat 
Gyorsvonat 
Tv. sz, az. 

Szerencs

Í Személyvonat
„

„
ZDeTorecen—Püzes-A.bony

. . ,| 4-42 reggel 1 Vegyes vonat
délután I „
-2nT a.g:37--I_iéta.—T7" érte»
reggel I Vegyes vonat
délután I „

1.28 I 
8.40 
1.5. 
8.1 
5. 5 
9.40:

délután
este
délután
este
reggel
este

5.22
2.56
3.56 

12.17
7.58

reggel
reggel
délután
délután
este

JDebrecea-
.| 8.22 I reggel

Tisza-Lök
n

H.-Nánásig

. . . .| 4.21,
Debrecen.
... .1 8.35
... .1 4.311

Debreczen— Tíszel-ILiöíc 
5.28 
4.06 

11.20

1 36; 
9.50 

10.50 
4,56 

12.031

11.24
7.03

10.43;

10.24; 
; 7.56,

10.431
6.181

délután
délelőtt
éjjel
délután
éjjel

délelőtt
este
éjjel

délelőtt
este

délelőtt
délután

* Minden kedden.

Hilda pest—Debreczen

P.-Ladány
P.-Ladány
Budapest
Budapest
Budapest
Budapest

Szalmái-Németi 
M.-Sziget. 
Szatmár-Németi 
M.-Sziget . . 
M.-Sziget . .

ebreczenbe érkezik Vonat indul
onnan

7.41 reggel Tv. sz. sz. 6.08 reggel
. 5.14 reggel Személyvonat 4.06 reggel

.... 3.36 délután Személyvonat 9.15 délelőtt
6.26 este Gyorsvonat 1.55 délután
2.33 épei Személyvonat 7.05 este

11.44 délelőtt Gyorsvonat 6.50 reggel
IMI.

7.53 
12.16 
6.45 
3.55

10.12

Sziget-
rcggel 
délután 
este
délután 
éjjel

Szerencs . . . . . . 8-07'
Szerencs .... . .12 07
Szerencs .... . 7.53

S zerencs-
8-07 reggel 

délután 
este

Debrecen
Személyvonat 
Személyvonat 
Személyvonat 
Gyorsvonat 
Személyvonat 

Debrecen 
Személyvonat 
Személyvonat 
Személyvonat

X<T ag’y-Xjéta,—"V értés—3D©"br©c*«n.
N.-Léta—Vértes 
N.-Léta—Vértes

7.18
3.13

reggel
délután

Vegyesvonat

-3De*brecezx
I Vegyes vonat

Tisza-D5k-
Tiszalök.................................. ; 8.17 reggel
Tiszalök................................... 6 35 este j „
H.-Nánás.................................. | 3.30' délután j

F'0.ases--A.'bcrL3r—IDeTDreceni
Tisza-Füred ......................... : 8— i reggel j Vegyesvonat
Füzes-Abony ..........................j 5,45 délután

3.45 
6.— 
2.47 

11.30 
! 3.39

I 5.—I 
9.03 

: 5.10,

: 5.251
105

I I

5.061
2.35 
1.301

4.181
11.35

reggel
reggel
délután
délelőtt
délután

reggel
délelőtt
délután

reggel
délután

reggel
délután
délután

reggel
délelőtt

reggel j Vegyesvonat 9.17 délelőtt i
délután j 7.29 este
déli 1 1.18 délután I.

I

1
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Specialista
SÉRV

KÖTÖKBEN.
A Keletlf-é!e cs.

As kir. szab. sérv-; J 
kötő a legíftkélete-1 T 
sebb ezen nemben 1/^ *
nem csúszik, nem ' • 
gyakorol kellemet 
len nyomást és el 
távolítja az eddigi 
sérvkötök hiányát r

»V / Arak
v ’.&i egyoldalú

kétoldalú
6 frt. 

12 frt.

I
NíV
ti]

kt GUMMI ■*»
é s halhólvag, az egy edüli legbiztosabb, legmegbízhatóbb és 

j i tljesen ártalmatlan, gyorsan és könnyen alkalmazható 
óvszer férfiak és nők részére. Ára tuczatonként eredeti párisi 
minőségben frt 1.—, 2.—, 3.—, 4.—, 5.—, 6.—, 7.— és frt 8.— , 
Bouts americ. tuczatja frt 3.—, 4 — és frt 6.—.

Női óvsztrek : Hasse tanár-féle frt 2.— , Mensinga tanár- 
I félő frt 2.60, dr. Earlet-féle fit 3.— darabonként. Ezen női 
' óv.-zerek százszor is használhatók.

Hőigy szivacsok, valódi párisi, tuozatonként frt 2.—
3.—, 4.—, 6.— és frt 6.—.

Diana öv havi kötő nőknek, legjobb a világon, drbjal 
! frt 2.50.
S3" Kimerítő árjegyzék zárt borítékban ingyen és bérmentve
Megrendeléseket pontosan és diseréten eszközöl utánvét | 

mellett vagy a pénz előleges beküldése után

J. R E I F1,
Becs, Brandstätte 3.

I 1881-ben alapitott hírneves higeniai specialista ezég.

ki e hirdetésre hivatkozik ! v.■

w
Gyárimban (alapittatott 1878) készülnek ezen 

kívül ; mülábak, mükezek, járó és nyújtó gépek 
egyenestartők (Hessing-félo rendszer), orthopá 
diai fűzők, haskötők, görcsórharisnvák és min 
denféle gummiáruk urak és hölgyek részére. 
Megrendeléseket pontosan és diskréten eszközei 

K K'I .K'VI 1 orvos sebészeti
■ ■ *»• mű és kötőszer gyáros

BUBAPEST, IV. Koronaherczeg-utcza 17.
Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

CREME

Le ellemesebb.legkitiinöbbes nélkülözheteilan

F0GTISZT1TÓ SZER tubusokban.
■■■«T ö r vényesen védve. mma&*

1 tubus (if) filler. (30 kv.) 
c . Mindenütt kap hat '.
b darab díszes dobozban 360 korona bér mentve, 

Egyedüli készítő és íoszétkíildési raktár :
S C II \\ A It T Z illatsze rajira

hygien. kosmet. laboratórium.
Budapest, 33a.m.*anics-utcza 28 az.

Czukrázda
elegánsan berendezve a főváros 
legélénkebb útvonalán, mely 
egy helyen már 10 év óta fen- 
áll napi 30—35 frt. biztos áru­
lással minden áron eladó. A 
kinek pár 100 forintja van 
egész életére tiztos existeneiát 
szerezhet magának. Mert csu­
pán a berendezés testvérek kö­
zött megér 1000 frtot. Czim a 

kiadóhivatalban.

Igen sok külföldi, franczia, angol és német szer van hir­
detve és ajánlva fiatal emberek részére oöbáiilalmak és folyások 
ellen.

Mindazon esetekben, a hol Sántái-olaj használata orvosilag ja­
vasolva van, a iegczélszei iibb es legjobb a

SANTAL-EGGER
alkalmazása, mely a legjobb minőségű kelet-indiai Sanfal- 
olajból készült és az orvos arak által rendeltetik.

1 üveg ára 1 frt 50 kr., postán bérmentve, a pénz előleges 
beküldése mellett 1 írt 70 kr., 2 üveg 3 írt 20 kr., 3 üveg 4 
50 kr.

Gyógyszertár a „INadorlioz,“
BUDAPEST,

VI. Váczi-körut 17.

FLEISCHER és TAKSA
gépgyára és vasöntödéje, Kassán, Vám-utcza 11.

ajánlja, a gazdaközönségnek a legújabb tapasztalaíok szemmel tartásával czél 
szerűen s gondosan gyártott jóhirnevü gépeit:

Cséplőkészleteit, cséplőgépeit, 
Bakar-élettisztitó-rostáit, 
Borsajtóit s szőlőzuzóit.

Gyárt továbbá: MALOM, OLAJGYÁR- és SZESZGYÁR beren­
dezéseket GŐZGÉPEKET, GŐZKAZÁNOKAT, mindennemű SZÍ- 

VATTYLKAT stb.

Bizományi raktár:

Sesztina Lajos urnái,
DEBRECZENBEN.

Gazdasági gépeink s egyébb gyárt­
mányaink árj^yzékét ingyen és bér­
mentve küldjük.

D.breczcn, nyomatott Kutasi Imre kő-és könyvnyomdájában

20 % 
engedm

ény 
I


